
TADEUSZ BRAJERSKI

O DWU »WIELKOPOLSKICH« ZABYTKACH JĘZYKOWYCH

W pracy niniejsżej przedstawiam pisownię głosek sz ż  
cz di, s z  c dz i ś i  ć d i  w dwu zabytkach językowych pol
skich: w Mammotrekcie tzw. kaliskim  z r. 1471 ') i w Żołtarzu 
Walentego Wróbla przepisanym przez Jeronima z Poznania 
w r. 15282). Obydwa zabytki są uważane za wielkopolskie*), 
wykazują jednak, co dziwne, brak rozróżnienia szeregu sz i  cz 
dż  od szeregu s z c dz. Stwierdzam1 konieczność rewizji 
dotychczasowych poglądów na sprawę lokalizacji języka tych 
zabytków.

1. M a m m o t r e k t  1 4 7 1 .
Spółgłoska s w pozycji przed A (tzn. przed samogłoską 

inną niż y  i) pisana jest tu najczęściej (182 razy) przez sch: 
Kraschorzeczny (retor) 6, Roscha 6d, ) Kraschorzecznym  7d, 
Odczoschanego 8, Wschadzyl (intulit) 8d, Y  tam $ scham  9, 
odschadzony (ablactans) 10, Schoczewneg karrtiey 11, wyscho- 
kosczy 11 d, myedzy schobą 12d, Schucholą 13d, Pod przyschąznym

’) Wydal J. Ł o ś  w Mat. i Pracach Komisji Język. PAU V (1811) 
a. 1 — 172. Przy cytowanym  m ateriale cyfra^ oznacza stronę tego v^y dania, 
litera  d — praw ą kolumnę. .

*) Badania oparłem  na przedruku S t. Y r t e l e  W ie rc z y ó e k ie R o  
w .W yborze tekstów  staropolskich”, W arszawa 1950, s. 352 nn, v

')  Ostatnio w spraw ie M amtnotrektu: Wł. ' K u r a i z k U w I t i *  
Oboczność —  ’evjl— ’od w dawnej po lszczyźn ie i w  dzisiejszych gwaraeh, 
Wroeł. Tow. Naukowe, W rocław 1951, s. 89 — 40, oraz S t. 8 o s p o n d, 
Z badań nad przeszłością polskiego ję zyka  literackiego, -Jęz. Poiskt 
XXXI (1961) s. 216.
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schandem  13d itp. 'Tu też liczę: schelnąly schią 11, Schebranye 
(tumultus) 42, Schetrze (elidat) 78d, po scheb anyą vyna  114, 
Schebranye (colléccionem) 126d, Scherdzevyalo 136d, Vyzągnąl 
schem  (B. sagnal sem — amovi) 39, Dokan schem na schwye- 
czie 83d, nye czirpyal schem znogyą 87; zaschadek (B. pod- 
szadek, inquilinus) 23d, zaschadovye (B. sąssyadomye) 115d; 
Czischowe (tina, cisoiue), Koschamy (falcastris, kosami) 32d.— 
Przez shA 1 r.: Lysha g ora (Calvariâ) 125. —Przez schiA 17 r.: 
Slycznoscz kraschia (venustas) 7, Poschielstwo 12d, 40d, Pos- 
chiel (gerulus) 34d, Z wyschiokyego 50d, Sposchiobyona 73d, 
Schiobye 80d; Przestampyly schią (prevaricad sunt) 24, Ros- 
targnyeny schią (versi) 26, Vypusczany schia 30d, schnowany 
schią (texuntur i. e. componuntur) 35, Gothowy schią (kalende 
sunt) 37d, Wczysly schią (impegerunt) 46d, Glupy schią a. bandą 
65d, Pnysly schią 84d, Stluczieny schią (collisi, zam. collisae) 
114d, Vesly schią 125. Gothowy schią (misceritur, zam. miscentur) 
68 oraz Zdały schią (reputati sunt) 102d czytam gotowi się 
i zdali się. — Przez szA  20r.: Sposzobą (—u, habitu) 54, Vyszokye 
60d, Czisty szand  (veram sentenciam) 62, Wyązly szą a. vwy- 
azany schą (infixe sunt) 63d, szovithym  .66, tfyszoko  70, 
Trzansząncz schią 78, Nye przypiszvy 80, Wszadzon (plantatus) 
93d, Szały (B. ssały) 96d, Sposzobugye 97, Othlączyly szą schią 
l l ld ,  Szebranye 120, szadzicz 12.1, Każdy oszobye 12Id, ceszar 
(Łoś czyta ciesar) 126d, sząschada 127, Roszandzovanye (preiu- 
dicium) 130d, w szobye 133, także Rosproschą schą a. roszipyą 
(diffundentur) 115. — Przez ssj4 13 r.: Russe (od rusy) 12,
Ossoby 27d, Nye ossobisch (non usurpabis) 28d, Spossobv 29d, 
Ossandzofi gyesth 35, Okrassą (mundum) 57, ossanky (osęki) 
66d, dkrzassanya 72d, Krassą (speciem) 75d, [s]possob 76d, 
Lassow (nemorum) 104, pssa 38d, lYaszisch twa prassa (appen- 
ses) '25. — Przez szi 26 ri: Sool zaszlubyona (sal federis) 21,
sucha 22, Soyką 22, sadło 23, Semglalo 3 ld, Sczosaly (sciosali) 
42d, Pczosanego 43, Gotow sem 61d, sąnd  (judicium) 66d, 
Wsadzono 71, Sącha solna (figmentum [salis], B. socha solna) 76, 
Sąh a. garb (vertex) 76d, Psągyą (psują) 84, sedlycza (sudlica) 85, 
sąncz$m gorączym (vrentem) 91d, schamo osobye 93d, Spo-



sobyl 94, K solnyczam  107d, sąndz 110, Sepchayą 116d, Zie- 
myą suchą 119d, Sepchnąly 122d, Saffarze (dispensatores) 127, 
Halsa, halsa (euge, euge) 105d',

Spółgłoska sz przed A. Przez schA 116 r.: namnyeyschego 9, 
Noczudnyeyschego 9d, schedlem 10, Proschą (oro) 12d, Nas- 
tarsche 14, Myeschany 16, Navyeschohe 16, Pyora ptaschego 18, 
Przystrzesche 18d, pierza  ptaschego 20d, Wschandy 20d, itp.; 
tutaj liczę także A wschal (mszak) 25d, Ve ‘mschem dobrem 

, (in omni re) 84d, Yyrąschą schą (mpruszą się) 96* — Przez
szhA 1 r.: Wszhego pospólstwa 19d, (błąd drukarski?). — Przez 
schiA 24 r.: Skvschienye 5, Proschienym 6, Doschiedl gyest 12," 
Nyowschieyą (et non penitus) 21d, IY byałem ruschie 21d, 53, 
Yhąschią 35d, Po zagyątrznyeyschiem driyą 37d,' Schiepcząncz 
39d, Zawyeschią (ponam) 47, Przistrzeschie (atrium) 49d, 
proschienya 55, Yczieschienym (jubilo) 60, S port/schienym 
(in impetu) 6Id, Yczeschienye 7Id, Yczieschienya 76, Na  
vczieschienye 79, Naschie przodky 86, Roskochienye (fissuras) 88, 
Straschienye 92d, Slyschiecz 94d, Pod posłuschienstwem 108d, 
Nye bandą ruschieny 112, podczieschie (architriclinus) 125. 
— Przez sszA 1 r.: Wpływasszą 7d. — Przez szA  9 r.: Lyszayow  
23, Wnosząncz 53, lYszek 83d, vszak 90,* Ttusczsze 108d, 
Młodszego 110, Szedł 119, Strasz,ayuncz 121, Na noszączich 
133d. — Przez ssA 13 r.: Przed wczorayssem dnyem  12, thay- 
neyssa 22d, Napłodnyeisse 27d, Ocrassony 57, Oglossą (1. sg.) 
62, Pomnyeissenye 81, Namyrznyeissego 95. Nye opasse schią 
107, Naquassono 111, Podłeysse 127d, vmnyeissony 13ld, dussę 
(gen. sg.) 132d, Od dzyscheyssego dnya 134. — Przez sA 8 r.: 
Nalepsey mirry (prime mirrę) 19, połepsały 51, IVsegp stwo
rzenia  86d, Virzsek (apex) 118, odsed\ 124d, także Navisse 
skały 38, Navissa stołiczia 42, Navissey 1.29. — Przez zA  2 r.: 
Swyezone (zmieszone) 93, Załonoscz (vecordia) 60.

Połączenie głosek śA zapisano 1 r , , przez sAy: Seynicza 
(porticus) 42d; — przez ssiA 1 r.: B ssior (Lissum) 35; — przez 
sziA 1 r.: Sch szieny (de triclinio) 46d; — przez schyA  1 r.: 
Rzącziły schyą (rzucili się) 135; —przez schiA 232 r.: Przedarły 
schią 8d, Rosplodzylo schią 8d, Pohlonyl schią lOd, Pokły-



nayączy schią lOd itp, (się 180 r.j, Oschiodlal 10, Wyschiodłat 
lOd, K nyeschienyv 17d, Przeschiekane 18d, schiemyona'23, Nye 
przyschiekayczie 23d, W  myłoscziwem czaschie 24, Schiemyą 
isementem) 24, Sschiekancz 25d, Naschienya 26 itp., także Na  
tnyśchie (na misie) 119, W  myschie 119d, po schierczv 133d 
oraz Schiędnyerzi (septemplices) 81 i Nałyschon (recalvaster, 
nałysion) 22d; — przez schA 143 r.: Zagosczil schą 9, Pokłonił 
schą 9d, Słepyty schą 11, Lomyl schą 12d, Vderzył schą I4d, 
Zagrzało schą 16(  ̂ itp. (się 88 r.), Nyewyeschoiym  6d, Schostra 
l id , Pod przyschąznym schandejn 13d, Prawo przischązne 17, 
W loschane 18, Po wschitkich czaschech 23, Schacz (seri) 26, 
Na począthką myeschąnczew  27, Thyschancznyczy 28, Przi- 
schąznik 32 itp., także Schaschą (zasię) 28, Zaschą 102d, schercza 
46d, Schrzoschoną (strżęsioną, Łóś), 123; — przez sz.4 15 r.: 
Poschmyęrzyłą szą -8, Czvgye szą 10, Wscalą szą 6Id, kłanya 
szą  ?6d, Lepy szą gadał (?) 77, Sklonyi sza dzień  124d; Prze- 
nyeszenya  48, Dziwoky oszel (onager) 60, schanszada 99d, 
•Dyąbłem poszandztinego (posiędzionego, Łoś) 100, Moszandza 
103d, Ocząsze (o czasie) 130v Kszangy 131, Doszangayąncz 
132, Mosząncz I37d; — przez ssA 2 r.: Kv hrasse (ad cultum) 
57d, Ossądą (inhąbitdbuntur) 79d; — przez sA 2 r.: Vprzecz są.
65, Ksągarzew (librariis) 58.

Połączenie *sy. Przez sy 4 r.: mego desyderza 7, vsypcze 
45d, Osypcze (stipate) 72, Włosy 74; przez si 1 r.: Rosipały hy 
135d. Przez ssy i r.: Lassy 44d. — Przez sc,hy 11 r. Od schyna 9, 
Zawyaschy 10d, 20, 24d, Loschy 49, Włoschy 73, 127d, Boschy 
(bosy) 90d, Roschypyą 98d, włoschy (instr.) 130d i Doschypyałich 
(B. dospyalp) 27d; przez schi 14 r.: Schinowcze 23d, schirow 37, 
Czaschi (czasy) 39d, Vyschipaiy 51, Schinowczv 55d, Schinowye
66,-oschipan 74, Craschi (gen.) 75d, okraschi (okrasy) 88, włoschi 
lOld, Laschi 114, Roschipyą 116d, Nasęhiczenye 128, także 
Sch[i]novy r 126.

Połączenie *szi. Przez schi (48 r.) i schy (16 r.): naruschił 
9d, Vstraschiiy schią 16d, Poruschi schią 17d, koschik 18 itp,, 
tak że Czy schi (pacifici) 79, starschi (pi.) 114, Povyschi (inaltabit)
81, Przewyschilem  70d, Powyschił (exaltavit) 57d i Roschirzonego
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49d; Napogywschy l id , Porodziwschy 12, Vischy schą 17, 
vyschywany 18d, ze wschym czalem 21d, Rośchyrzila schą 
22d itd., także spye[s]chy 91. Przez sz y  (2 r.) i szi (4 r.): Vez- 
wajszy 58, Myąsszy 15d; Częszicz schią 33,, Roskruszil 47, 
Scruszil 102, Skomroszily 112d. Przpz ssi 6 r,: Przed wczoray- 
ssim dnyem  35d, Naczienczieyssi 41d, Slachetnyeissi (optimates) 
45d, Czielestnyeissi (sg.) 54d, Schilnyeyssi, pokornyeissi (pi.) 78. 
Przez si 2 r. i sy 5 r.: Naschilnyeysich 57, vsithky (mszytki) 
73; Nalepsy (pi.) 38d, syroka rzecz 59d, PrzewiSyla 70d: nissy , 
(niższy) 70, Fÿssÿ (inyższy) 16.

Połączenie śi. Przez schi 50 r. i schy 17 r.: Zawyeschicz 
lód, Gaschidla 18, Powyeschisz 18d, Zawyeęchi 21, Gaschiÿli 
24d, Proschil 30, schirpowe 32, Poschildm schią 37, Povyeschil 
39, wyvyeschil 40d, Vschilowanye 41 itp., też leschícza (lacuna) 
12Id; — roznoschy 9, Oschytoczićdbych (órbabor) lid , Oschyro- 
czal 13d, Myasta schytowna (papirio est; locus ubi crescunt 
papiri) 15, Na lyschynye (in calvicio) 22d, Oschy (axis) 43d, 
Wschy (vicos) 56, Schylugye schią 69, Schylą 73, Pyerschy 73, 
schynoscz 82d, Nye pokąschy schią (nie pokusi się) 91d, Schy- 
cze (B. syczye, iunci; sicie, sitoiuie, Łoś) 93, Schydlo (decipula) 98, 
Szmyercznoschy (pestifer) lOld, Pokoschyly schą (B pokvssyly 
syą) 11 ld, Schynoscz 137. — Przez szi 1 r.: Lyszica (na boku 
dopisano: leschicza) I21d; — przez si 1 r.: Nasilnyka 59d;— 
przez sy 3 r.: sylnosczi 83d, Sylny (valent) 108d, vsyluy 114d.

Spółgłoski: s i bezdźmięczna z u> u jp g ło  s i e. Przez 
sch 50 r.: Przesch mysly 33, Na mały czasch 34, Besch wschego 
odwyedzienya 37, przesch okna 45d, Lasch (lucus) 46d, Przesch 
prziestanya 47d, ITosch (carra) 54. Czasch roskoschny 54d itp.; 
tutaj też Z grosch (z groz, de insidiis) 67d, Przepysch (exemp- 
Ium) 52. — Przez sz 5 r.: Przesz vrazią  (urazu) 37d, Prêetz 
odethchu 62, Przesz przymyeschanya 105, Przesz biota 118d, 
Przesz podobyenstwo 128d. — Przez s 3 r.: Przęs hamyen  »5d, 
Przes pravidlo 100, Przes proroki 111.

Spółgłoski: sz i bezdźmięczna ż tu mygłosie. Przez sch 
97 t .: Thelesch (totidem) 7, Jusch przetho 8, Spogyseh (limes) 8, 
Przethosch (igitur) 8d, Asch (donecj 9, chczesch (2 sg.) 9d,



rqszkosch 9d, Wlozysch 17, Przewleczesch 17d, Przykrigyesch 
Í7d, Wyplaczysch 19d itp  — Przez sz 7 r.: thesz 8d, Poschpyesz 
(aocelera) 9d, Obrzeząsz 24, dothknyesz 60, przethosz 95, 
Wskrzeschisz 9p, Mnymasz ly lOOd. - Przez s i r . :  Alys wschitką 
twarz zlzamy zmoczil 4 6 .^

Spółgłoski: ś i bezdźmięczna t  tu myglosie. Przez sch 15 r.: 
JYczynylesch (imposuisti) 11, Oddalesch schią 45, Porasch 
(alide; jedyny rnyraz - z Ł tu trygłósie) 56d, Spogilesch 60, 
Panowalesch 61d, hlam alesch  61d, Podtloczilesch 64, Lanhalesch 
(non horruisti) 66d, Przibilesch (afixisti) 67d, Posluchalisch by 
(atienderis) 79, W stampilesch 91, Othpusczilesch 91d, Zagy- 
nqlesck 94d, Wsmpglesch (invaluisti) 99, Dluzen gyesch (debes) 
119. — Przez sz 3 r.: Nye poruschilesz 76d, Nye vwyelbylesz 
(non raagnificasti) 89, Gymesz schią opyla ([vinum] quo mades) 
35d.--- Przez /  1 r.: Dluzien ges (debes) 124.

Dla ścisłości podaję ¡ryrazy, których z różnych powodów 
nie brałem pod uwagę przy rozpatrywaniu pisowni spółgłosek 
,5, sz i ś: Szydło (stramentUm, B. syodło) 12d, Pyorem a. giglą 
wyschipane (B. viszyvane) 18d, Sissek (camelion qui aere 
vivit) 22, Oschiewieczilo (illuxit) 37d, Lesche dany 41d, Sandky 
(Łoś 167 czyta siatki) 49d, Bissowa 53d, Wlosą (decerne, B. 
przysszy a. vloąch) '57d, W sadą (in łacum, w ssądu?) 67, 
Roschipa (B. rossyepa) 74d, Szelal (stimuleris) 80, Bo zie 
moziesch sch nym smyerziczi 8Id, Pokoschyly schą 11 Id, 
Oschesty (edes) 120d, Penulam... strissy de Hispania vel 
Anglia 131, •

Spółgłoska; z przed A. — Przez zA  442 r.: Rozwm  (racio) 5d, 
Omazany 6d Zapaschnyh 7, Zakazągye 7, Ząwyscz 7d, roze
znany f  7 d, Nakazaną  8, Zathiporzyl 8d, Zatopyly 8d, Groza Bd, 
Azaly^9 tip., Barzo 10, 32d,, 65, 82, Odzowczie schią (advocate) 
93d. Zvy (z-uj, solve) 15, Zugpe 22, rozuthi 90d, Nyżą  (nizu) 22d, 
Mzely (od-mzeć, cz. mizeti, Łoś 162) 13d. — Przez ziA 3 r.: Przesz 
vraziq  (casso vulnere) 37d, Pomazianczewy bozemv 38, Ro- 
ziegnaly 106 (por. Rozegnaly 1Ó6). — Przez s.4 3 r.: Rośumny 
14d, Rosumnye 51 (por. Rozwm  5d i Rozumnego 13d), Samy- 
askaley (tardioris) 15. — Przez schA 1 r.: Schaschą (zasię) 28.



Spółgłoska ż przed A. — Przez zA  128.: Wiozą (ponam) 8, 
Przewyczązenye 9, Zon  (concubinarum) lGd, Obczązony 13d, 
Obczązonym  14, Rozmozeny 15, W yelky boże 15d, Czańzek 
(molestus) 17, Dzieriadlo 18, Kolky zolaszne (sic) 18d, Zergla 
(simila) 19, Dzirzadla 19d, Zolthy 22d itp., Pod pazą  (Łoś 164)
68d, Paraliżem 118d, Żadne (żądne) 32, także zelaza  71d#
Przez ziA  44 r.: Zienska nyemocz rodzenia  9d, Ziemly (żemły, 
simiłae) 16d, Poraziony 17, Ozzienye 17, W rozielnyky 25 d, 
Zarazią (feriam) 25d, odzierziecz 29d, zaprzyschązienym  36d, 
Nieprawego lozia 37, Obczązieny 38. Obyeziecz 39, Oziecz 
(ustiłare) 54, Sluziebnyczia 56d, Przemozieny 56d, Zienskiego 
57d, Vylozienym  58d, Na them vylbzienyą  58 d, Kazie 62d, 
iozie ' (reclinatorium) 72d, Łozie (sinus) 79d, moziesch 8 Id, 
Zadzierzienye 82, Strozievye 84, Zbozie 85d, Pozienye grozą 
90d, W oblezienyą (in obsidione) 92, Wgrozienyv 92d, Żalo- 
zieny 94d, w malzienstwye 95, Zalozíenye rodv (fundamentum) 
96̂ , Otzienie (odżenie, odpędzi) 98d, Lziem od.povyeda.czi 101, 
Lupyezie 106d, Obrazion 108, Vylozienye 108d, Strozie 111, 
Strozie domovy 11 Id, roszienye (rozżenie) 114d, Skazieny  115d, 
dluzien gyest (debet) 119d, Dluzien ges 124, dzierzienya 136d; 
tu także Zielazne brony 48d, zielazo 80 (por. zelaza 7 ld). 
Przez szA 2 r.: Dobył wesz^  (cepit sfrcem) 48, Szandosczy 
125d. — Przez sA 1 r.: Zdziersal 70,

Spółgłoska t  przed A. Przez ziA  35 r.: po ziemy 7d, Czudzo--. 
ziemyecz 9d, ziolamy 15d, W ziemy 16, zioła 17d, Zieloną 
19d, Blyziemv czialv 22d, ziemy 23d, ziemy a 25d, koziel 29, 
Po ziemy 39d, Ziemskym  39d, Ziewnąlo 46, z  ziemye 53d, 
Ziemyanye 64d, Myerziony 68, Obzierbzie (comessatores) 69d, 
Ziarnatego yaplka 73, ziarna 73, Zielone 85d, ziemy 86, gye 
ziora 90, Ziemye 98d, Ziarno lOld, Ku cżudzoziemcziem  102d, 
Do gyeziora 105d, ziemye 107, Czudzoziemczi 113, Ziemyą 119d, 
oziem yą  121 bis, Ziemyanyn  129d, CzuĄzoziemyecz 129d, Czu-4 
dzoziemczem  132d; tu też Rogozie (caretum. zbiór.) 60; zielazo 
przy ż. — Przez szA l r.; w obrąsze (effigie) 122. — Przez zA  l5 r.: 
Wząl 45, Myerzalo myą 59 i Myerzalo gó 12 ld, wzanihego 85d,
także Zar nata yaplka 19. — Wisyancz 119 czytam wsjąć.
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Ze względu na brak rozróżnienia między samogłoskami 
p, i nie zestawiam pisowni połączeń *sp, *zp i ti. Wszystkie 
te połączenia pisane są przez zp i z i (2 wyjątki: Loszp ’łozy’? 
29d i Waszisch 25). — Pomijam też: Zamek (titulus) 5d, Vpząg- 
nąl schem  39, Po strozienpą (zam. stworzeniu) 81d, W npe- 
vmperzezie 76, także \V  rogoże (B. w rogoży) 15. Ostatni 
przykład mógłby świadczyć o pomieszaniu deklinacyj żeńskich, 
miękkiej i twardej, przy założeniu, że pisarz mazurzy [rogdiza, 
w rogozie, loc.), może być jednak uważany za acc. sg. od 
zbiorowego rogozie (por. wyżej przy ź).

Spółgłoskę c przed A /oznaczył pisarz 291 r. przez cz: 
Nddmandrcze 5, Thworcza 5d, Gwpazdontowcza 6, Obrończa 
7, W  goranczosczp 9d, Czudzoziempecz 9d, pako chczesch 9d, 
Npczudnpepschego 9d, Lagavpczą (utrem, B. lagwiczą) 10, Piecze 
(scapule) 10, Na obpeczanpe 10 itp. Tu także: Ypklokoczą 
(ebulient, wpkłokocą Łoś 170) 15d, Z druziczamp (cuih soda- 
libus, drużpcami) 33d, Ptastwa domaczego (domacego Łoś 159) 
42d, 'Npe podmpeczą (nie podmiecę) 45, Czudnego 56d, Czvda 
133d, Sczadzil bp (scadziłby) 60. W  [rjancznpczech (w ręcz- 
nicech) 66d, sedlpcza (zam. sudlica) 85, Mac.zanp 96, Maczalp 
105, Rzączą  (rzucę) 90d, W liczą (w licu) 122, Sznpczicza 
(sienica) 125, Maczecha (macecha) 126d, Bpdlacze (bydlące) 
134d, Kranczancz (kręcąc) 138, vpnopaczczew  (u Łosia 170 
winojjaszec, lepej winowaćcew) 129d, Vpedercze (concham) 33, 
Zgupcza (zgubca) 90d, leschicza (dopisano na boku) 121d, 
Rostagpacze (dissolvenda, roztające) 137, Stanowpcze (mansio- 
nes, od stanowica) 6; Przeczuczpw  13, Przeczuczczie (przecuć- 
cie, Łoś 165) 112, pomijam jednak Viczuczczpe lOld. Pomijam 
też: Czenp (cieni?, Łoś) lOOd, Kv mpączemv pirschi 105, Strzi- 
cze 1.15. Na stplcu 67d, Stuloncove 18d, Colkp 24d, Wscalą 
schą czytam na stołku, stulonkowie, kołki, wskalą się(?) .— Przez 
cziA 76 r.: Vcznpe ucziekapaczie sczigpa 5, W nątrzna praczia 5, 
Manziczia (mężyca) 7d, Nauschnpczie (nausznice) lOd, Modle- 
bnpczie 17d, Podluk thkanpczie 19, Pleczie 19, 29d, 89, 105, 
Thanczie (choros) 19d, Zaponpczie (armillas) 19d, 63, 72, Dtia- 
npczia 20, Podrobnpczie (minutini) 21, Gpednorosczia 26d,



Manzobopczia 30, Lagwiczie skórzane 32, Gpedlczie 2d, Mow- 
czia (locutor) 35, Masczpnpczie (ubi, ungmentum reponitur) 36, 
Przelbiczia 37, Proczia (funda) 37, Na poschadczie 38, Zapo- 
npczią 38d, Czaschi czągpączie noczp (czasy czujące) 39d, 
Kobperczie 40d, Na poschatczie 41 d, 48, stoliczia 42, 45d, 
rzanłczie (prefectos) 42d, Spiczie (radii) 43d, Chowadlnpczią 
44d itp., także Otlekczienpe 54, Npe bandą podchiczienp 64d, 
Zamączienpe 82d, Odplaczienpe lOfd. Krotczie (summatim) 109. 
Niejasne Vpesczczie (divinos) 29d. — Przez czpA 1 r.: Ganczpe 
(gańce) 79d. — Przez ciA 2 r.: Narącznpcie (dextralia) 27d, 
Sthorpcierzew (centuriones) 28.
? Spółgłoska cz przed A. — Przez czA  232 r.: Oblpczapą 6, 
Obleczon 6d, czasch (czas) 6d, W  poczanthką 7d, Czaschmp 
(vice) 8d, Manczą 9, Npe przepimzczap 9d, Czvgpe sza  10 itp., 
także Rosczoslpmp vsíp 35, za sczesczie tza szczęście) 45,
W  sczesczią 80, *— Na oczisczenpe 21, *Vczisczona woda 25, 
czisczenpe 121, Vgpsczonemu 13d, Vgpsczenpm 128; niejasne 
Osczandapącz (dissimulante, oskudzając?) 10, Powpedacze 11, 
Roscząscziala 56d. — Przez cziA 56 r.: Scziebrzuch 5d, Cziela- 
dzp 9d, 70d, Spusczienpe 12, Przebpwacziewp 16, Schwircziala 
(éivirczala, Łoś 168) 16d, Krzik alias tlusczia (tumultus) 26, 
vppecziesch 21, Zlpczienp 26d, Krziczielp 34, Lpczienpe '35, 
Czieluscz 41, Ocziączienpe 41, Cziemą (czemu) 41, Naschadzi- 
sczie (hastile) 41, Wpeczerzadlnpa 45d, Za oschoczienpe (pro 
delacione) 59, Lpsth vprzeczienpa 52, Spusczienpa 53d, Gped- 
naczie ’ a. schwpathkowpe 54d, Vczien (discipulus) 57, Czlo- 
wpeczienstwa 59, S przepusczienpa bożego 59d, Skladaczie 
(fabricatores) 60d, 94d, Gpesczierziczie (vipere) 61, Mpecziewpe 
(framee) 63d, Vczienpa 65, Vpcladaczie (tractatus) 66d, Gada- 
czie (coniectores) 69( Ipoziczienpm  70, Vipusczienpe 73, Ros- 
pusczienpe 75d, Odpusczienpe 76d, Obliczie 78, Oschoczienpe 
(delatura) 82, placziem 83d, Pusczie, latoroslp (frondes) 85, ' 
Thlucziecze 88, Ppescziego (ariolum) 88, Vpglqdaczia (specu- 
latorem) 90d, Gadaczie 90d, Vppusczial duschą 102, Vsczie- 
ppą 104d, Od czlowp&czienstwa 109, Sbiraciie vpna  (vinde- 
miatores) 113, stluczienp schią 114d, Gdpsch gesczie (gdyż



jeszcze) 116, krcziénye 121, vczienye 129, Zirzecz, podczieschie 
125, Tluczie o ziemyą 121, Czeczie (ciecze) 136d, Scziebye- 
czancz  137d; tu też Vysczienye (experimentum, uiszczenie) 124d, 
Naczienczieyssi (nacienczejszy, Łoś 162) 41d, — Przez cA 1 r.: 
Ceschną (temporánea, cześną) 29.

Spółgłoska ć przed A. — Przez czA 162 r.: Spleczon 7, 
Odczoschanego 8, Pobycze 9, Przewycząnzenye 9, Goscza 9, 
w krzywocze 10, Yrząndzicze lOd, Prancze (virgas) 12, Dzeczancza 
13, Kvpczicze 12d, Nyewyescze (nurui) 13, Prancze 13, Obczą
zony  13d, itp., także Pancze (calcane, czytam [na] pięcie) 7d, 
wyczaznosczą (u Łosia 170 wyćiężność, raczej wiciężność) 37, 
W  scźesczą (uu szczęściu) 80,?Schycze (’sitoiuie’, sicie) 93, Spuś- 
czala  (spuściała, Łóś 167) 106, Quyelcze (uiulate, kwielcie, Łoś
161) 136d, Czeczie (ciecze) 136d.— Przez cziA  170 r.: uczie-•* •
hayaczie (uciekające) ¿ , wlosczie 9, Oschyroczialbych (orbabor) 
l id , Gyscziem rozmyal 12, Cziescz (cognatus) 16d, Vczczycziele 
(zelotes) 17, Msczycziél 19d, trzecziego 20, Myasto spuscziale 
(urbs silvarum) 32 itp., także formy 2 pl.: Rozmyerczie (od 
rozmierzyć, Łoś 166) budowanye 106d, Roschilisczie (disolvistis) 
107, Zdąlysczie (conflatis) 116d, Przeczuczczie (od przecucić, 
Łoś 165) 112; Nactienczieyssi 4Id, jKosczienky (od kostnek, 
Łoś 161) 45. — Przez ciA 3 r.: Nye rzeszcie (rzeżcie) 29, cżynycie 
41, Giczcie dobrze z'bogyem  55. Przez czy A 1 r.: Gysczye 12d 
(pomijam vwloczczy[e] 125d). — Przez cA 2 r.: ceszar (ciesar 
Łoś 158) 126df Doczscono gyest (doczciono, Łóś 159) 58.— 
Pominąłem przy omamianiu pisomni spółgłoski ć następujące 
zapisy: Czieschną (hebentem, messęm) 40, Vyeczczienye 52,
Roscząscziala*56, Czeny lOOd, cząstą 107d. •

Spółgłoska dz przed A. — Przez dęA 107 r.: Podwyer?
dzenym  6, Rdza 6d, ISandze 7, rosplodzą 9, Czudzoziemyecz 9d, 
rodzeńya 9d, odpandzal 9, Blandzączego lOd itp.; Swadzo- 
nem v »(zmadzonemu) 24, Nyedochodzony 25d, Pochodzona 39, 
Zgromadzon 27d, Ossandzon 35, Przipandzon 40, vgladzo-
nego 43, Vgladzona 81, Vgładzone 73d, Zgładzona 126, Wsa
dzono 71, Wszadzon  93d, Poschadzono*73d, Przeschadzona 99, 
Ogrodzono 88, Strudzone 92, Zbrudzone 101, Zdradzon 117d,



Inandzone  119d, Vnandzeny 133, Nye żrzandzone 125d, 
Sczvi[r]dzeny 133d; R ozw odzona  27, P rzew odzona  53d, D ia 
błem, poszandzonego 100, Vkęadzona 103, (przytaczam wszy
stkie partie, praet. pass.). — Przez dziA 60 r.: M odzie  27d, 29, 
Bidzie 44, Czudziego obyczayą '50, Czudziego rodą 54d, Nara
dzie (gen.) 55, Na drodzie 61, Kv sludzie panshyemv 95, 
Twyerdzie (municiones) 100d, Yandzia ’(lamia, jędza) 102d, 
Nandzie 115d, Lichoti, nandzie stradzie (erumne) 120d; Naro- 
dzienya 9d, K a dzieno  19, 26d, Podwyerdzienye 26, Besch 
wschego odwyedzienya  37, Wrodzienym  (natu) 40d, Przecho- 
dzienya  41, Stw irdzieno  41d, wydzienye 41d, zgladzienya 52d,

. Zgromadzienye 52d, O szlodzieno myodą 53, Na zagladzie- 
n o  56, Ku podzw irdzieno  56, W sgromadzienyą 61, Vczwir- 
dzienye 65, Vgodzieno  68, W sgladzieno  74d, Za przewye- 
dzienye, (pro itinere) 76d, Splodzieno  79, Chodzienye 81, 
G ardzieńo  8ld, 90, Rosplodzienye 87, zdradzieno  82, Zatwir- 
d z ie n o  82d, Schiedzieno  (sedes) 89, O przewodzjenyv 84, 
Obludzienym  92d, rozwyedzienya 95, Od porodzienya 95, 
Vydzienye tagemnosczi 108d, Ogrodzienym 103, rospandzie- 
nye 115, Dovyedzienya prawdy 128d, oschandzieno  110, 135d, 
Kv zg ladzieno  grzechów 132d, Schadzienye (plantacio) 109d,\ 
Schwyedzienye 70d, Stwardziony (obstinatus) 34d, Sgladzieny 77, 
Vgladziona (pollita) 103, Przirodzieny 107d, Vodzieny 127, 
Vnandzieny 130, Przevyedzieny (traducti) 137.

Spółgłoska dż przez A. — Przez dziA 1 r.: Rozdzie (arbusta, 
rózdze) 106. — Przez dzA  2 r.: Rosdze (arbusta) 65d,. gyéz-
dzą  (jeżdżą) 7 ld.

Spółgłoska dź przed samogłoską. — Przez dziA  150 r.: 
bandzie 12d bis, 17, 21d, 24d bis itd., Wodzie 12d, W  ro
dzie 14d, Dziekan 16d, Dzierzadlo 18, działano 18d itp. (także 
Kv garzcziely ’gardzieli’ 21d). — Przez dzyA  2 r.: Czarodzy- 
eynik 29d, Rozdzyelą 95d. — Przez dzA  54 r.: Zle dzala 5d, 
owdze 9, Bandzemy 9d, D zankvyq  12, Dzéczy 12, Dzeczan- 
cza 13, Nye povyedze 13d itp. (także Ochądzaly ’ochudzia- 
¥  24).



(przed samogł. inną niż *i)/

Spółgłoski sA szA &4

przez sA i zA 10° /,
(26)

6°/o
■ (10) (2)

przez ssA 6®/r
(13)

77o 
. (13) , (2)

przez ssiA 
sĄy i ssiA — - - 17o

(3).

przez schiA 
i schyA

7 7«
(17)

147«
(24)

5970
(233)

przez schA 
shA i szhA

TO«/»
(183)

« V .
(117)

367,
(143)

przez sz^I 
i sszA

7°/o 
- , (20)

6°/o
(10)

47.
(15)

T B L. II
(przed *i)

Połączenia *szi śi

przez si 
i s#

167«
(5)

97«
(7)

67«
(4)

przez ssi 
i ss#

37o
(1)

77«
(6)

-

przez szi 
i sz#

77«
(6)

17«
(i)

przez scńi 
i scń^

8l7o
(25)

777«
(64)

937 0
(67) ,



TBL. III 

(mpgłos)

Spółgłoski s sz ś

przez sch *«%
(50)

*2%
(97)

7#7 .
15)

przez sz •9 7o
(5)

70/«
(7)

167«
(3)

przez s 5®/o
(3)

17.
(1)

57«
( 0

TBL. IV
4 ? 
samogłoską inną niż(przed *y *i)

Spółgłoski zA V źi4

przez zA 
i sA (445)

747o
(129)

1.27«
(5)

przez szA  * 
i scha (1)

17.
(2)

37«
(U

przez ziA 1% •
(3).

257.
(44)

857«
(35)

TBL. V

Spółgłoski dzA dżA dźA

przez dzi4
64%

(107)
67%

(2)
267.

(54)
przez tizL4 

i dzgA
36%

(60)
33% 1

(I)
74%

(152)



Spółgłoski cA czA ćA

przez czA 
i cA

7»%
(291)

80%
(233)

49%
(164)

przez cziA, 
czyA i ciA

21°/o
(79)

20%
(57)

51%
' (173)

. Omómienie materiału me mnioskach przy końcu pracy.

2. Ż o l t a r z  W r ó b l a  1528

Spółgłoska s została tu zapisana 3 razy przez s, 14 razy 
przez ss i  4 razy przez sh (m pozycji przed samogłoską inną 
niż p i ): psalm 1/1, 2/1, samego 2/3; — czassu 1/3, 2/7, wssądni 
dzen  1/6, wdzen ssadni 1/6, napy ssał 2/2, ssamsspą zabpl 2/4, 
wdzen ssądni 2,5, wssamarpep 2/8, ssądzpl 2/13, tu też ssercze 
2/9 oraz Iesussewp 2/1, lesussa 2/1, na smpercz pana jesussewą 
2/2, cristussewp 2/2 (zapis o panpe Iesusspe 1/1 śmiadczy, że 
pisarz nie mómił Jezusz Krpstusz, bo od Jezusz oczekimalibyśmy 
formy o Jezuszu); — shą ’sunt’ 1/5, 1/6, shOm 2/4 bis.

Spółgłoska sz przed A pisana jest zamsze przez ss (8 razy): 
npeodssedl 1/1, przissedl 1/3, owssem 1/4, gpnssa 2/1, rospros- 
senp 2/4, wssakos 2/6, weWlossech 2/8 bis.

Spółgłoska i  przed A 25 razy przed ssp (A) i raz przez 
sp (A): o panpe Iesusspe 1/1, npesspedzpal 1/1, sprzisspącz 2/1, 
wnpebpesspech 2/4, dzpsspa 2/7 (4 r.), 15 razy zaimek sspą 
oraz bi kpedi na masspą pan bog nperosgnpewal 2/12 i sspebpe 
’z siebie’ 2/3; — spedzpal 2/2.
l ^Połączenie *sp 5 razy przez.ssi, 1 raz przez shu ssłn 2/1,

ssina 2/7, 2/8, ssinv 2/8, 2/9; — shin 2/7 (tylko m myrazie syn). 
Wyłączam z zestamienia obce Simvn i Spon. f

Połączenie *szi: pprwssi 2/2, gpnSSi 2/2, 2/8, zeslawssi 2/4, 
obroczpwssi 2/4 (5 r, przez ssi). Zaimek wszpteh pisany tylko



przez si: wsitek 2/2,i wsitko 2/7- bis, wsitky 2/8, wsisczi 2/3,' 
W zestamieniu go nie umzględniam.

Brak przykładóm z śi.
Spółgłoska z przed zł .pisana tu jest stale przez z (32 r.); 

zarażonym  1/1, wzakonye 1/2, razem  1/3, barzo 1/4, zeslissyą 
2/2 itp. (tu liczę wyeruzalem  2/6). Tylko ru iesusz i pochodnych 
jest s. — Przez z oznacza pisarz tąkże spółgłoskę ż (13 razy)ł 
zarazonim  1/1, wtimze zakonie  1/2, zalezą 1/2, bożego 1/5 itp.
— Połączenie źzł tylko przez zy/ł (5 razy): zyemye 1/5,» 2/8, 
zyemsczi 2 2, zyem y 2 8, także myotlą zyelazną  2,9.

Brak uj omamianej części zabytku przykładom ź *zy i źi.
— Połączenie *żi bez myjątku przez zi: bozi 1/2, 2/1, bozim  1/2, 
pozitkw  2/1, zidowsky 2/1, zidowye 2/4, 2/6, po zidowstwye 2/8 
(8 przykładom).

Spdłgłoski c i cz przed zł (i m infrych pozycjach) pisane 
są beż myjątku przez cz(zł): na stalczw 1/1, czokolwye 1/4, 
Czoss 1/4 itp. (11 razy); — nyenavcza$ącz 1/1, sczepyono 1/3, 
sczęssno 1/4, oblicza 1/5, 1/6 itp. (11 r.), — Spółgłoska ć przed 
A przez czy(zł): prżisczyw  ’przyjściu' 1/3, lyszczye 1/4, czya.lv 
1/6, po sswyeczye 2/4 itp. (19 razy).

/ Połączenie *ct stale przez czi (7 r.): vnoczi 1/2, plinączich 
1/3, grzesnyczi 1/5, 1/6, zlosnyczi 1/6, zyemsczi 2/2, wsisczi 2/13.
— Połączenie *czi 3 razy przez czp i 5 razy przez czi: czynycz* 
1/1, nyeczynyącz 1/1, vczyńky  1/5; rzeczi 1/2, czinij 1/4, 
vczinky  1/7, przyczina 2/1, zaczinal 2/1. — Połączenie ći tylko 
przez czy (13 razy): vczyssnyayą 1/5, wyelębnosczy 1/6, na- 
przeczyw' 2/1, nyestraczyly 2/1, wipusczymi 2/2, itp. ,

dz/4 przez dz^ł (2 r.): na drodze 1/1, rodzą 2/7. Nie ma 
myrazóm z dżA — Połączenie dźzł 5 rąa;y przez dz4 i 13 razy 
przez dzyzł: dzen  1/6 bis, 2/5, dzedzitwo 2/8, nd dzerzawą 2/8; 
nyessyedzyal 1/1, badzye 1/2, bądzye 1/3, 1/4, kw radzye 1/6 itp.

Połączenie *dzi przez dzi (1 r.): myedzi. 1/6. - — Brak 
przykładom z dżi. — Połączenie d iii 12 x. przez dzy i 1 raz 
przez dzi: zgladzycz 2/1, 2/6, pobudzyly 2/1, dzyssya 2/7 (4 r.), 
narodzyl 2 7 bis itp.; dzedzitwo ’dziedzictmo’ 2/8.



Z E S T A W I E N I A .

Połączenia sA szA śA

przez sA
7%

(1) — -

przez ssA
72°/. .

(14)
100“/„

(8) —
*

przez shA 2I°/o ' '
(4) — -

przez ssuA 
i s#A. — -

100‘/o
(26)

Połączenia fsy *szi ii

prze? ssi 88»/.
(5)

I007c
(5)

przez shi 127.
(1) —

Połączenia zA ŻA źA

przez zA 1007.
(32)

1007«
(13) -

przez z^A — - 1007.
(5)

I

Połączenia cA czA cA

przez czA 1007o
(11)

1007«
(11) —

przez czjiA — -  ' 1007o
(19)



Połączenia *ci *czi ći

przez czi \ 100%
(7)

63%
(5) —

przez czy — ■
37%

(3)
100%

(13)

Połączenia dz A dżA dźA

przez dzA 100%
(2).

— 28%
(5)

przez dzyA — - — 72%
(13)

, Nadto zaznaczyć należy, że '
pisarz bardzo dokładnie oznacza miękkość spółgłosek 

uj pozycji przed samogłoskami (innymi niż i): o partie 1/1, 
wpelkp 1/1, Blogoslawpónp 1/1 itp.; 1 błąd: gnew 2/13;

bardzo dokładnie rozróżnia samogłoski y i: pprwi 1/1, 
nappssąl 2/2, pobpl 2/2, pobpgpeni 2/3, zwibranimij 1/6, mplego 
2/1, czy/zycz 1/1, pelnpcz 1/2, odrzuczenij 1/5, vstawpcznye 
1/2, Iesussewp 2/1' itp. obók bi 2/1, 2/12, abi 2/2, wipusczpmi 
2/2, rosmislal 1/2, rozerwpemi 2/3, gtesnich 1/1, f wperni 2/1, 
przekowi 2/3, smim 2/5 itp..; po t d r zamsze znak i symbolizu, 
jący samogłoskę y: potim 1/3, zaplati 1/5, gdi 1/3, zawzdi 2/7- 
prawdi 2/9, ciori 1/1, wioń  1/5, wrichle. 2/13 itp. (1 błąd: npgdp 
1/4); po i m zasadzie zn&k y (tzn. samogłoska i), czasem jednak 
i (tzn. samogł. y): Zyszczye 1/4, misslp 2/1 itp. obok np. oblicza 
1/5 bis, policzenp 1/6 itd.; ty zamsze przez Zi: plinączićh 1/3, 
chwali (gen. sg.) 1/3, mazZZ 2/3 itp., g

Spółgłoska rz tmąrda: prżisczpw 1/3, ctorzi 1/4, prziczina 
2/1 itd. (przykładom 13k Jedynie m przpmą 1/4, przpmupe 1/7, 
przpdą 2/2 jest y. Może należy je czytać %

/



Połączenia h’i g’i clip-, wpelkp 1/1, laskp 1/3, vczinkp  1/5 itps  
zagpnpe 1/7, zagpnącz 2/2, zdrogp 2/12 itp., npenachiloną 2/9. 
Także feyedi 2/2, ivmurzinskpep zpemp Z/8 itd. (przykładóm 
z *ge brak). '  . 1 c

W n i o s k i

Z myżej przedstamionego materiału można my ciągnąć 
następujące mnióski.

1. Jeronim z Poznania, kopista WróblomegO Zołtarza, na 
peibno mazurzył. Pisómnia jego jest bardzo staranna: dosko
nale daję- sobie radę z tak trudnymi m ornym czasie proble
mami pisomiąanymi, jak oznaczanie miękkości spółgłosek 
i rozróżnianie samogłosek p i. Gdyby mięc m jego systemie 
fonologicznym istniały spółgłoski sz ż  cz dż, na pemno umiałby 
je zapisać. Pisarz zdradza dążenia popramnościome młaścime 
Połakom mazurzącym: m kilku mypadkach zapisał mymomę 
szadzącą (shą, sham) i raz ź  zamiast ż (mpótlą zpelazną).

Pomstaje m zmiązku z pomyższym problem lokalizacji 
języka Jerpnima z Poznania, trudno bomiem przypuszczać, że 
Popnań mazurzył. Przepisymacz musiał przebymać na terenie 
mazurzącym, zanim się zaczął pisać »z Poznania«.' Ten teren 
musiał się charakteryzomać— poza mazurzeniem— rozróżnianiem 
P  i, zachomaniem —’em— m dat. sg. i m przymiotnikach, 
końcómką —ami m instr. plur. oraz mymomą spja zpto epstp 
w nocp mie^Lzp i spn ko tp  (nie s ija z'itp itd.). Czy to nie 
Sieradzkie? ' ■ ; /

2. Z zestamień dotyczących Mammotrektu 1471 mynika, 
że pisarz tego zabytku m zasadzie nie rozróżniał spółgłosek 
s i sz, z i ż, cNi cz .oraz dz i dż (myróżniając jednak dokład
nie szereg ś ź  ć dż), mięc m a z u r z y ł .  Nie jest to jednak, 
jak midać, mazurzenie »całkomite«: spółgłoskę sz myróżnił pi
sarz cz.^ptszą niż dla s pisomnią schiA (tbl. I), a spółgłoskę ż 
częściej oznacza przez dt(Ą) niż spółgłoskę z (tbl. IV). Wi
docznie mięc słyszał niekiedy jakąś niemielką różnicę między 
szeregami sz... i s...



Spółgłoskę s (jak i spółgłoskę sz) oznacza pisarz Mam- 
motrektu najczęściej przez sch, podobnie jak to robi — 
u) mniejszym stopniu — pilarz Kazania na dzień W szech  
Świętych. Jest to bardzo rzadko spotykany m zabytkach sta
ropolskich sposób oznaczania spółgłoski s (trójznak sch częsty 
jest tylko dla spółgłoski sz). Czy to nie objam s z a d z e n i a  
i to szadzenia pramie »totalnego«?

W zabytku tym stosunkomo bardzo starannie oznaczana 
jest miękkość spółgłosek m pozycji przed samogłoską (inną 
niż i). Nbrmalnym znakiem miękkości jest y: N yetnany  5, 
Nyevcztlywye 5, Gwyązdne nyebo 5d itp.; m trzech inypad- 
kach znak i: Nie otraczy schią 67, nie znydzie 101 i gwias- 
dy 86. W 5 mypadkach — jak pisze Łoś przy omamianiu pi- 
somni zabytku (str. 1^0^ — spotykamy »nieracjonalne ozna
czanie miękkości spółgłosek«: sCzygya ’ściga’ 5, Nowe my es- ' 
chancze myeschanye calendae’ 25, Namyawyasch 'alloq na
ris’ 76d, Craymy okolnye (zamiast krainy okolne) 82d i Ozi- 
mye zitho 26. W jednym myrazie popramka z nye vymyavya  
na nye vymavya  136d. Wydaje , się jednak, że m tych przy
kładach mamy do czynienia nie z »nieracjonalnym oznacza
niem miękkości spółgłosek«, a po [prostu z oznaczaniem po
chylenia samogłosek e i a (ścigś, miesiące mieszane, namá- 
miásZ,^krainy okolné, ozimé żyto, nie mymámiá). Pisarz my- 
kazuje raczej skłonność do nieoznaczaoia miękkości niż do 
nadużymania znakom zmiękczenia: Strużyny czyrnowe lOd, 
Schoczewney karmey 11, thayneyssa 22d, Qvóitne (3 sg.) 33, 
czynączi 47d itd. (ponad 20 przykładóm takiej pisomni). — 
Przy tej tendencji do oszczędzania znaku miękkości zastanamia 
fakt, że po spółgłoskach sz ż c z d ż  c dz  ten znak m dużej ilości 
się ukazuje (przemażnie i, rzadziej y). Czyżby te spółgłoski 
byty u pisarza Mammotrektu 1471 jeszcze m i e k k i e ?  To zu
pełnie możłime *) Ale pomstaje trudność tego rodzaju: jeśli 
byśmy uznali, że głoski sz i ż były miękkie, to mobec pramie
_ _ _ _ _ _ _  J

' )  Takie w 4-ch w ypadkach m jękkofć rz  jest te zapisana: W p»-
trz itbye  17, Dwye m yerzie  38 , Przesch prziestanya 470$Na krziem ytnyą  61.



całkowitej identyfikacji szeregów s... i sz... musielibyśmy też 
uznać za miękkie także spółgłoski *s i *z, zwłaszcza, że ta 
(mocno hipotetyczna) miękkość *s stwierdzona jest w 17 wy
padkach (tbl. I), a miękkość *z w trzech (tbl. IV) i w formie 
Ku obrazewy 138; nadto połączenia *s i *szi oznacza pisarz 

' zupełnie tak samo jak połączenie śi, co podkreśla w r a ż e n i e, 
że wymowa obydwu spółgłosek, tzn. *s i *sz, była podobna do 
wymowy ś, tzn. palatalna. Pisarz wymawiałby przy szadze
niu sz’am ż ’amek i sz’edl ż ’aba, a przy mazurzeniu śam  
z ’amek i sedl  z ’aba? Wniosek wygląda zbyt fantastycznie.

Skąd więc pochodził pisarz Mammotrektu? Obok wiel
kopolskich . cech językowych (np. — ’ev  —, n a — w superlaty
wach) spotykamy tu przewagę ir nad er, ujrzał, wyjrzał, poj- 
rzędni, nie jrzeli (ale w nagłosie śrzodek, trzebię), zmianę 

’’a  w re po miękkiej w wszek (1 r., obok 2 r. wszak), stałe 
dzierżeć (tylko raz trzymaj z  nami), typowo mazowiecką hy- 
perpoprawność ściarwa (ale perkan), 1 raz je — w jeszczerzyce, 
obok wypełto występuje wyplewę i wyplewiesz, itd. itd. Ozna
czenie więc miejsca pochodzenia pisarza tego zabytku nie jest 
rzeczą łatwą. Tutaj na razie ograniczam się do stwierdzenia: 
na pewno nie pochodził on z centralnej Wielkopolski.

.

U w a g a. Artykuł mój był już w druku, gdy ukazała się praca 
Jan iny  Meuls pt. Dyspalatalizacja spółgłosek funkcjonalnie m iękkich  
w „Żołtarzu“ Wróbla w Języku Polskim XXXIII (1953) str. 878 — 380. 
A utorka stw ierdza taui m azurzenie (nie dając analizy pisowni) i gotowa 
jegt umieścić pisarza Jarom ina w Sieradzkim. — Co do »szadzenia“ 
w Mammotrekcie: w pracy Jak mogło pow stać polskie m azurzenie  (Biu
letyn P. T. J. XIII) przypuszczam, że wymowa zidentyfikowanych szere
gów s z  c' d z ’ i  sz’ ż ’ cz’ dź’ mogła oscylować przed dyspalatalizacją 
funkcjonalnie miękkich między s’... i sz’... Pisownia Mammotrektu, obok 
innych faktów, pozigoliła mi na wysunięcie tego przypuszczenia.


